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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
BACSKA

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora '5 kr. 
Bélyegdíj minder hir^-c-écnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könvomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY. £ Kéziratok nem küldetnek vissza.
Us" " '-Sí*- Ädx

1 Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden Iszed-dezn. és pézi.telszeg. 1 Egyes szám ára 10 Ír.
Fizetés felemelés.

Zombor, február 9.
Az ország minden rendű és rangú tisztvi­

selője régóta és méltán várja, hogy az állam, 
mely tőle odaadó s minden idejét igénybevevő 
szakszerű munkásságot követel, — ennek meg­
felelő dotációban is részesítse s ne kényszerítse 
a legtöbbel eljátszani boldogult Osikynek J Tfra 
nyomorúságát1, amit bizony még a festett világ­
ban is szomorú dolog végig nézni, hát még a 
valóságban. Arról tehát nem is kell beszélnünk, 
hogy Magyarország tisztviselői karának mennyire 
jogos ohajat képezi a fizetés emelés; a művelt 
államok között talán nálunk vannak a legrosszab­
bul fizetve, ezzel szemben azonban nem a leg- 
kevesbbé igénybe véve s nem a legkevesebb 
munkával megterhelve.

Ezúttal ne beszéljünk arról, vájjon az ország 
minden egyes tisztviselője megfelel-e a rábízott 
munkának; bizonnyal nem; el tehát a képtele­
nekkel, de akik ott maradnak, azoknak bizto­
sítsunk tisztességes megélhetést.

Általános mozgalom indult meg az egész 
országban a fizetés felemelésről szóló törvény- 
javaslat parlamenti tárgyalását megelőzőleg; tud­
juk, hogy a köz- és államigazgatás minden ága- 
beli tisztviselők előálltak legtöbbnyire méltányos 
kérésükkel és panaszukkal; bírák és bírósági 
tisztviselők, jegyzők, joggyakornokok, írnokok, 
dijnokok, megyei és városi tisztviselők és a se­
gédszemélyzet, tanárok, végrehajtók, postások, 
távirdászok, pénzügyi tisztviselők . . . stb. mind 
felemelték szavukat.

Végre napirendre került a kérdés s a par­
lament éppen most tárgyalja a javaslatot, mely- 
lyel a tisztviselők általán nincsenek megelégedve, 
mert kevesebbet kapnak, mint amennyit vártak. 
Körülbelül kétmillió és egynéhány százezer forint 
az, ami a javaslat szerint a tisztviselők fizetésé­
nek felemelésére jut; nagyjában és összeségében 
bizony tekintélyes összeg, — az egyesek szem­
pontjából persze túlságosnak nem mondható s 
abban igazuk van a tisztviselőknek, hogy az a 
többlet, mely a kétmillióból egyre-egyre jut, 
koránsem oly magas, ami teljesen megfelelne 
igényeiknek.

Elvileg tehát helyes a tisztviselők azon állás­
pontja ; szemben áll azonban ezzel az, váljon a 
jelenlegi viszonyok között, midőn az állam pénz­

ügyei rendezetteknek mondhatók ugyan, de oly 
sok oldalról vannak igénybe véve, — tanácsos-e, 
lehetséges e az államnak többet áldozni? Magyar- 
országnak más, szintén mulhatlanul és sürgősen 
keresztülviendő feladatai vannak, melyek igénybe 
fogják venni az áldozatkészséget; ily körülmé­
nyek között, habár a javaslat nem is nyújt annyit, 
ami teljesen kielégítő lenne, bizonyára sokkal 
türhetőbbé fogja tenni a viszonyokat. Tekintetbe 
kell különösen venni azt, hogy a javaslat pénz­
ügyi része nem tekinthető véglegesnek s csak 
első lépést jelent, melylyel megtörték a jeget s 
a kérdés megoldásához, ha az állam még ked­
vezőbb s állandóbb pénzügyi helyzetbe jut, a 
kormányférfiak nem késhetnek a fizetések végle­
ges rendezését keresztül vinni.

Különösen a kisebb javadalmasásu tisztvise­
lők panaszkodnak, — pedig — szerintük — épen 
az ő fizetésüket kellett volna jobban emelni, s a 
magasabb javadalmazásuakét, — kiknek a tisz­
tességes megélhetés minimuma úgy is biztosítva 
van — kevésbé. Igaz, hogy a fizetésemelésnél 
első sorban a kisebb javadalmazása tisztviselők 
viszonyait kell szem előtt tartani, — de ez meg 
is történt, mert habár egyes személyekre kevés 
is jut, az összeg legynagyobb részét — hisz a 
legtöbben vannak — mégis ők kapják. Fogadják 
tehát megnyugvással a javaslat intézkedéseit s 
elégedjenek meg egyelőre a kenyérrel, melyet 
vajba követhetne a kalács is.

Nincs ember ez országban, aki pl. ne szí­
vesen szavazta volna meg a 400 írt tanítói fize­
tés-minimumot s mégis kénytelenek néptanítóink, 
nemzetünk kulturális missziójának e derék és fá- 
radhatlan igavonói 300 írt minimummal beérni.

Nagy ellenszenv mutatkozott különösen a 
rangosztályba való sorozásnál; sokat lehet e te­
kintetben pro és kontra érvelni, sőt azt is meg 
lehet tenni, bogy a rangosztályba való sorozás 
végkép eltöröltessék, vagy hogy rangosztályok he­
lyett díjosztályok állapíttassanak meg.

Felette kívánatos azonban, hogy a tisztviselői 
kar nyugodjék végre bele a fizetés emeléseknek 
a javaslat által kontemplált rendezésébe — mint 
ez idő szerint kivihető módba — s szűnjenek 
meg a folytonos panaszok, torzsalkodások, irigy­
kedések, féltékenykedések, melyek egyik-másik 
tisztviselői osztály között felmerültek s amelyek 
nem használtak sem az ügynek, sem a tisztviselő­
karnak.

Gyermekek és a korcsma. Tiltják az iskolai 
fegyelmi szabályok a gyermekek korcsmázását és a 
szülők is tiltják vagy nem tiltják. De a kik nem járnak 
iskolába ? Szóval szabadon járhat a korcsmába az éret­
len nemzedék és kezdheti azt az életmódot, a mely sok 
esetben egészen az elzülléshcz vezet, de mindenesetben 
kártékonyán hat a gyermek testi és szellemi fejlődésére 
és későbbi anyagi viszonyaira is nagy kifolyással van. 
Ezen a bajon akar segíteni Mosonymegyének egy sza­
bályrendelete, a mit mi ebelyt csak a jó példa kedvéért 
említünk föl, mert bizony — mi tagadás benne — itt 
is el kelne az ilyen intézkedés. A rendelet értelmében 
tilos Mosonymegye területén 15 éven alul levő gyermek­
nek korcsmában, sorházban vagy nyilvános mulatságon 
időzni. A rajtaért gyermek szülőjét vagy gyámját s a 
korcsma tulajdonosát a rendelet 50 írtig terjedhető pénz- 
büntetéssel sújtja. Kivétetnek a rendelet alól természe­
tesen azok a gyermekek, a kik szülőik vagy gyámjuk 
kíséretében étkezés céljából időznek a korcsmában.

A difteritisz ellen. Egyesek és hatóságok 
folyton küzdenek a járványok ellen, de a siker még 
mindég nem egészen kielégítő. A kolera még nincs ki­
irtva teljesen a fővárosban s a difteritisz az ország leg­
több vidékén még egyre pusztít. Ezen körülmények arra 
bírták Hieronymi Károly belügyminisztert, hogy a köz­
egészségügyi tanácsot azzal bízza meg, terjesszen eléje 
véleményt, hogyan lehetne a járvány terjedését megaka­
dályozni. — Bokay János tanár, kit a közegészségügyi 
tanács a jelentés szerkesztésével megbízott, azt javasolja, 
hogy szigorun rá kell az orvosokat kényszeríteni arra, 
hogy minden difteritisz-esetet 24 óra alatt bejelentsenek 
a törvényhatóságnak s hogy a járványos községekben 
utcai biztosokat létesítsenek, a kik kötelesek utcájukban 
felügyelni arra, hogy melyik házban van difteritiszbeteg. 
A hatóság azonnal intézkedjék a betegek elkülönítéséről, 
a hol lehet a háznál, a hol pedig nem lehet, a kórház­
ban. Legyenek betanított hatósági fertőtlenítők a fertőt­
lenítés végrehajtására. A mely háznál difteritisz-beteget 
ápolnak, vörös cédula figyelmeztessen mindenkit, hogy 
ott ragályos beteg van. A járványos helyekre orvosokat 
kell küldeni s a betegek elkülönítése végett járvány­
kórházakat állítani. Mert pedig a nép mindig nem veszi 
komolyan a bajt, a papok és tanítók utján kell reá 
hatni s a temetésektől és halottas házaktól a gyerme­
keket távol kell tartani. A temetések ne legyenek nyil­
vánosak. Másrészt az országos közegészség! egyesület 
utján népszerű ismertetést kell Íratni; az orvosok szá­
mára pedig difteritisz orvoslásából kurzusokat kellene 
tartani.

A börtönőrök és a magyar nyelv. Lob- 
mayer István kir. főügyész a szegedi és temesvári kir. 
ítélőtáblák területére eső ügyészségekhez rendeletet 
bocsátott, melyben szigorúan meghagyja, hogy a jelzett 
területbe eső törvényszéki börtönök- és fogházakban 
nem alkalmazhatók oly börtönőrök, a kik az állam 
nyelvét korrektül nem beszélik. E rendelet kiadására 
az a körülmény szolgált indokul, hogy a kir. főügyész 
legutóbbi körútja alkalmával, a fehértemplomi kir. tör­
vényszéki fogház 18 börtönőre között egyet sem talált, 
a ki a magyar nyelvet bírta volna.

A „BÁCSKA“ tárcája.
találgatták . . .

Találgatták, kérdezgették,
Hogy vájjon kit szeretek,
S főt is hozták egymásután 
Az ismerős szépeket.

Én dicsértem valamennyit,
Szőkét, barnát egyaránt !
És nem tudták eltalálni,
Kit szeretek, azt a lányt.

Jómagad is találgattad,
Én édesem, mindenem,
S kérdezgettél —- ártatlanul,
J\íosolyogva, kedvesen.

Égyszcr aztán két szép szemed 
Titokban rám vetetted:
6, jól tudod, hogy csak téged,
Csak tégedet szeretlek.

Márton Pál.

PIROS RÓZSI, FEHÉR RÓZSA.
Irta: Del To.ó.

Kárpáti Zoltánnak kevés pénze volt, de azért az 
asszonyka mégis fürdőre akart menni nyaranta. Hiába 
mondta neki a poros akták közt bujkáló férj, hogy a 
pénz mindig kevés. Kárpáti Zoltánné nem az a menyecske 
volt a kit ilyen akadémikus beszéddel el lehetett volna 
csititani. Kivált még, ba ezt az ura mondja. Hisz a

férjek mindig zsugoriak, ha az asszony javára kell 
megterhelni a mérleget.

Leontine asszony tehát nem törődött vele, ba sok, 
ha kevés volt a pénz, mert annyinak mindig kellett 
lenni a mennyi neki elég. Így szólt tehát egy este a 
hivatalból hazatérő férjéhez:

— Hát osztán a szivedre vennéd, kedves apuskám, 
hogy én az idén elmaradjak a világtól ? Vagy tán azt 
akarod, bogy itt melletted hervadjak el? Oh! ti férjek 
borzasztó kegyetlenek vagytok! . . .

És a mint ezeket mondta, két csillogó könycsepp 
gördült le éjsötét szemeiből halavány arcára. Azután 
pedig folytatá:

— A tanácsosék is ott lesznek pereputtyostól 
együtt. Hát mivel különb a tanácsosné nálamnál? . . . 
De azután ott lesz a . . . Kárpáti Zoltán, mint jó férj, 
nem szerette hallgatni az asszonyi rimánkodást, közbe 
vágott hát és tettetett jó kedvvel — a miben különben 
több keserűség rejlett, mint egy fertály patikában, — 
mondá:

— Jó, jó, kedves virágom, hisz nem olyan komo­
lyan gondoltam a dolgot, mint a hogy mondottam. 
Legközelebb útnak inditlak. Sőt lehet, hogy magam is 
veled megyek.

— Oh! te nagylelkű vagy Zoltánkám. Hanem azt 
az áldozatot már nem kívánom, hogy te is velem jöjj 
fürdőzni, — válaszolá a szép asszony és nyakába borult 
a férjének.

Kárpáti Zoltán néhány nap múlva előteremtette a 
lukszus adót és Leontine elutazott egyedül.

Szerette a honi ipart, hát egyelőre egy Yelső 
magyarországi fürdőre ment. Ott a sűrű fenyvesek illat­
árjában jobban is lehet „bujósdit“ játszani a titkos 
imádóval, mint valami igénytelen külföldi kis fürdő 
szalónjában. Itt csakhamar ráolvasnák azt, hogy nem 
annyira a „kúrát“, mint inkább a „kurizálást“ kedveli. 
A sűrű erdő árnyában azonban elbujbatik, mint a fttle- 
mile a bokorba és édes hangon csalogathatja magához 
a titkos párját.

Leontine egy kicsit kikapós menyecske volt, hát 
csakhamar akadt is párja. 0 nem tehetett róla, hogy

oly udvariasak vollak a fürdőbeli fiatal emberek és 
vetélkedve törekedtek a szép „szalma özvegynek“ unal­
mas óráit üres léhaságokkal elűzni.

Sokan voltak a hivatottak, de csak egy lett közü­
lük a választott.

Halmosi Bódog volt ez a szerencsés.
Ketten hamar megértették egymást. Leontine szalma 

özvegy volt, Halmosi Bódi meg úgy cselekedte meg 
otthon a dolgot okosan, hogy most az egyszer a kedves 
élete párja nélkül ment fürdőre. Fölcsapott hát ő is 
szalma özvegynek. Mert ez sokkal sikkesebb volt.

Egy idő óta ugyan is ő már nem azt tartotta, a 
mit a nóta mond, hogy: Páros élet a legszebb a vilá­
gon . . . hanem azt, hogy:

Páros élet mit ér már a világon.
Párom nélkül élem én a világom !

Ez igy sokkal sneidigabb.
Leontine és Halmosi mindig és mindenütt együtt 

voltak; a szerelmet már két hét óta úgy ették, mint a 
lépes mézet. Ha igy tartott volna soká, utoljára egymásba 
haraptak volna. Hanem semmi sem állandó a világon. 
Még a Panama-szoros sem, annál kevésbé a szerelem. 
Megzavarja azt mindig olyan valami, a mi el is ma­
radhatna.

Most is a piros rózsa avatkozott bele a dologba.
Halmosi Bódi ugyan is a fürdőn kívül lakott egy 

nefelejtsszemű gyönyörű menyecskénél; nálánál szebbek 
csak az égi harmattal öntözött rózsái voltak. Ez a gyö­
nyörű menyecske minden reggel egy illatos piros rózsával 
kedveskedett Bódi urnák. Másnak a kedvéért le nem 
szakasztottá volna.

Halmosi az illatos rózsát a gomblyukába tűzte és 
alig várta, hogy a fürdő-parkba juthasson vele. Ott 
aztán rátűzte a másik menyecske keblére, vagy ha még 
a rendes helyen nem találta, óvatosan bedobta Leontine 
nyitott ablakán az ágyára. A piros rózsával egy idő óta 
Halmosi sohasem tért haza a lakására.

Szörnyen boszantotta a lakásadó menyecskét az, 
hogy Halmosi Bódi az ő rózsáival másnak kedveskedik; 
de még jobban bántotta vérző szivét az a tadat, hogy 
Bódi ur most ót egészen elhanyagolja. Utána járt hát



Újdonságok.
Kinevezés. A budapesti kir. ítélőtábla elnöke 

Szilágyi Ármin zombori ügyvédjelöltet a vezetése alatt 
álló kir. tábla területére díjas joggyakornokká nevezte ki.

Kinevezés. Az igazságügy miniszter Wechowszky 
Árpád szenicai kir. járásbirósági dijuokot az ó-becsei 
kir. járásbírósághoz Írnokká nevezte ki.

Jótékonyság. Pacsérról Írják: A szigorú tél 
beálltával már másodszor élvezik községünk szegényei 
özv. bajsai Vojnits Lukácsné jószívűségét, amennyiben 
a tél elején körülbelül 30 iskolás gyermeket látott el 
különféle ruhaneművel és most ismét 8 szegény nőnek 
juttatott meleg téli ruhát. Az Ég áldása legyen a nemes 
szivű adakozó tettén

Zombor Szegeden. Megírtuk a múltkor, hogy 
Zomborhól nagyobb társaság verődik össze e napokra 
Szegeden az „áilamfürdő“-nek elkeresztelt államfogház­
ban. A múlt évi párbajok befejezése ez. Most már nyolc 
zombori ur van a nagy magyar város hires épületében, a 
hol— úgy látszik — igen kedélyes élet folyik, a többek 
között a hires oláh agitátorral Lukáéiut is pezsgő mellett 
tanítják a magyar hazatiság elemeire. A „Szegedi Napló“ 
igy ir a zombori kirándulásról: Bácskai telepítés az 
államfogházban. A szegedi államfogházban ujfent Bácska 
dominál, ami igen gyakran megesik, mivelhogy Bácská­
ban virulnak fölöttébb az ősi virtusok. S ugyanott vannak 
a „bunkós botos“ lapok. Mostanában azonban Bácska 
az eddiginél is jelentékenyebb fogoly telepítéssel jár elöl 
az államfógházi forgalomban. Speizer Guszti, a hires 
bácskai oroszlán, a Gyuikovics lányok örökös udvarlója 
és az Elefantovics fiuk gavallér cimborája, ismét „bevonult“ 
időleges szállására. És midőn meglátta az ismert nume 
rusban, az ismeri szegen lógni más vitézlő gérokkját, 
tiltakozott: Ez az én helyem, ehez nekem van jussom. 
Aztán kívüle vannak még a Bácskából telepítettek között 
nyolcán, ezek közt Fernbach, a milliomos, Molnár 
Gyula lapszerkesztő és iró Zomborhól, aki tegnapelőtt 
kezdte meg 10 napra terjedő államfogságát. A vidám 
bácskai társaságban, mint halljuk, elég jól érzi magát 
— legalább úgy mutatja — a hires román agitátor, 
Lucaciu, aki erősen a magyar szóra van fogva s a 
bácskai oroszlán pezsgő mellett tart neki leckét a hazafiság- 
ról. A szájas pópa olyan szelíd, mint a kezes bárány és 
kénytelen koccintani és inni a bácskaiakkal a magyar 
nemzet jóvoltára.

Közgyűlés. A zombori I-ső önsegélyző-szövet­
kezet folyó évi február hó 20 án délelőtt pont 9 órakor 
saját helyiségében rendes közgyűlést tart, melyre a sző 
kezet tagjai tisztelettel meghivatnak. A közgyűlés tárgy- 
sorozata : 1. A közgyűlési elnök választása. 2 Igazga­
tósági jelentés a múlt forgalmi évről és javaslat házvé­
tel iránt. 3. Számadások megvizsgálása, a forgalom 
kimutatása és ezek jóváhagyása. 4. Az igazgatóságnak 
a számadás iránti felmentvény megadása. 5. A VIII. 
cyklus törzsbetéteinek mikénti kifizetése és nyereményé 
nek felosztása, és tiszteletdijak megállapítása. 6. A XÍII. 
cyklus megnyitása. 7. A szabályszerint kilépett 5 felügyelő 
bizottsági s 12 igazgatósági rendes- és 6 póttag válasz 
tása. 8. A felszerelések megbecslésére kiküldendő ötös 
bizottság megválasztása (alapsz. 51. §a értelmében.)
9. Netán! indítványok tárgyalása, melyek a közgyűlés 
előtt legalább 3 nappal az igazgatóságnak Írásban be- 
adandók. Az 1—5. ponthoz a szövetkezetnek csak régi 
tagjai szólhatnak, a 7. pontban jelzett választásnál pe­
dig, mely ugyanazon nap d. e. 10 órakor fog eszközöl­
tetni, az uj cyklus tagjai is befolyhatnak. Egyben az 
igazgatóság ezennel közhírré teszi, miszerint a VIII ik 
cyklus 1892. évi december 31-én feloszlott, s annak 
kifizetése folyamatban vau, — minélfogva a keresked. 
torvény 249. §-a értelmében felszóllittatuak mindazok 
kiknek ezen, valamint a már előbb feloszlott cyklusbóí 
bármily igényei vannak, követelésöket 1893. évi de 
cernber 31-ig érvényesítsék, mert annak elmulasztása 
eseten mindennemű igényeik az alapszabályok 18 és 

§§-ai értelmében elévülnek. A számadások betekintés 
végett az egylet helyiségeiben vannak kifüggesztve.
Kelt Zomborban, 1893. évi január hó 31-én. Tárczay 
Mór, szöv. igazgató. J

, Jegyzőválasztás. Gardinovce község jegyző 
Jéve Borovszky Ferenc ottani közs. Írnok választatott meg.

Húshagyó kedd. A farsang utolsó napja, hús­
hagyó Kedd igen érdekesnek Ígérkezik az idén is. A 
kaszinó egyleti dalárda erősen készül, mert a farsang 
elbúcsúztatása az ő régi szerepei közé tartozik. Ezen a 
napon ne merjen senki fia nyilvános mulatságot ren­
dezni, mert különben------- belebukik. Nagy is a nép
szerűsége a mi dalárdánknak és kétségtelen, hogy „fé­
nyesen“ üt ki a keddi mulatság is. A programmot most 
állapítják meg véglegesen, amikor e sorokat Írjuk s akkor 
dől el' az a kérdés is, hogy vájjon hol is rendeződjék 
tulajdonképen az a nagy mulatság, a kaszinó helyiségé­
ben e, avagy a Vadászkürtben. Holnap-holnapután kü­
lönben már plakátok hirdetik a megállapodásokat.

Adományok a cservenkai iskola ré­
szére. Az alábbi sorok közlésére kérettünk föl: Egy 
kedves kötelességet vélünk leróni, midőn most a nyil­
vánosság elé is hozzuk azon nemes szivű emberbarátok 
tetteit, kik az iskola és a népnevelés érdekében áldoza­
tokat tesznek le a népnevelés szent oltárára. 1. Ugyanis 
főt. dr. Hoffmann Károly kulai plébános és érseki hiva­
talos iskolalátogató ur már 1888 bau jegyzőkönyvileg 
arra kötelezte magát, hogy ő az őt megillető párbér 
összegből — mely őt a cservenkai róm. kath. fiókegy 
háztól illeti — a tanítónak fizetése javítása céljából, 
minden évben 20 forintot enged át. Ugyanő az iskola 
belfelszerelésére 1892. év végéig 36 írt 92 krajcárt -— 
és az 1893. évre szintén 20 forintot iskolai felszerelésre 
és egyéb fontos kiadásokra adott illetve ajánlott föl.
2. Schreiber Ferdinand ur Újvidékről 1891-ben 5 frtot 
küldött iskolánknak tanszerek, különösen természettaui 
falitáblák beszerzésére. 3. Schultz Imre tanitóképezdei 
tanár ur Pécsett, pedig az általa összeállított számtani 
táblákból 1891 ben szintén ajándékozott iskolánknak 2 
drbot, melyeknek eddig osztatlan iskolánkban kitűnő 
hasznát vettük. Már most, ha vesszük, hogy iskolánknak 
van 66 mindennapi és 20 ismétlő tanonca, és csak 
1891 ben és 1892-ben szerezhettük be a következő 
legszükségesebb tanszereket u. m.: a) Felki féle föld­
gömb; b) Ázsia, Afrika, Eszak-Délamerika, Ausztrália és 
Palestina fali térképeit; c) Kopp féle 8 drb természettaui 
falitáblát, és végre d) a Maszak-féle fali rajzmintákat, 
akkor bizony minden jóravaló iskolabarát velünk van, 
ha azt mondjuk, hogy: „adjon a jó Isten hazánknak 
igen sok ilyen áldozatkész és nemesen érző iskola 
barátot!“ Kelt Cservenkán, 1893. évi február hó 5 én.

aguer Antal, iskolaszéki elnök. Döruer Ferenc, gond­
nok. Rittner György, tanító és iskolaszéki jegyző.

Halálozás. A kalocsai főkáptalau az illető ro­
konok nevében is mélyen szomorodott szívvel jelenti 
nagyságos és főtisztelendő Schwerer János kalocsai fő­
székesegyházi olvasó kanonok urnák, a Szent Pálról 
nevezett bácsi prépostnak, a III. oszt. vaskorona rend 
lovagjának, az ájtatos alapítványok kezelőjének s arany- 
misés áldozárnak rövid szenvedés és a halottak szent­
ségeinek ájtatos fölvétele után, életkora 87 ik, áldozár- 
sága 64-ik és kanonoksága 29-ik évében f. hó 7-én este 
9‘Ái órakor bekövetkezett halálát. A boldogult lelki üd­
véért az ünnepélyes engesztelő szentmise-áldozat a fő­
székesegyházban f. 9 én reggeli fél 9 órakor tartatik, 
hült tetemei pedig ugyancsak f. hó 9 én délután 3 és fél
órakor fognak a kalocsai köztemetőben sírba tétetni.
Kalocsa, 1893. évi február hó 8-án. Isten irgalmából 
nyugodjék békében !

Közgyűlés. A zombori első temetkezési egylet 
f. évi február hó 19-ik napján d. e. 9 órakor a Fehér­
hajó vendéglő termében tartja rendes közgyűlését, melyre 
az egylet tagjait meghívja, Zomborban, 1893 évi február 
hó 3-án, Timm Vince, elnök.
1 „ ■“Jarcosbál Ó-Becsén. Az ó becsei polg. magy 
dalkör 1893 február 14 én (húshagyó kedden, a farsang 
beiekesztéseül zártkörű nagy álarcosbálat rendez Kezdete 
pont 8 órakor - A kotilHon 11 órakor kezdődik.

elépti díj személyenkint 80 kr. Jegyet csakis ezen 
meghívó jegy előmutatása mellett lehet váltani hogy igy 
a zártkörűség biztosítva legyen. Az est sikerét 60 tagú 
rendező bizottság munkálja. Álarcosok részére hat dij 

kiosztására a jury áll: Fetter János elnök, 
lárbás József, Osztrogonácz Ferenc, Keszler Simon 
utakból es ott felkérendő három hölgyből Zene és tánc rendező :Mi"a Ferenc „r. Kotülio^rendezők VeUe, 
János, Osztrogonácz Ferenc és Blau Áron.

Párbaj. Szabadkán V. országgyűlési képviselő és 
H. huszárhadnagy között a napokban kardpárbaj volt, 
melyben V. jobbkarján sérülést szenvedett. A párbaj 
oka szóváltás.

A temesvári postaigazgatóság átiratilag 
megkereste vármegyénk alispánját, vájjon a kutasi pusztát, 
mely közigazgatásilag Szt Tamáshoz tartozik, postailag 
lehetséges volna e Feketehegyhez csatolni, miután a 
postai gyors közlekedés érdeke ezt megkívánja, sokkal 
közelebb lévén a kutasi puszta Feketehegyhez, mint 
Szent Tamáshoz.

Nyilvános nyugtatás. A zombori magyar 
jótékony nőegylet f. hó 3-án rendezett táncestélye al­
kalmából felülfizettek: Fejér Gyula 10 frt, Koczkár Zsig- 
mond 9 frt, Szemző István 8 frt, Városy Károlyné, Ni- 
kolics Izidor, dr. Gertinger Pál 5—5 frt; Sándor Béláné, 
Schmausz Endre, Szilágyi Mór 4—4 frt; Danczer Kornél, 
Barthal József 3—3 frt; Esztergamy Borbála 2 frt 50 
kr; dr. Thurszky Zsigmond, dr. Széchényi Tamás, dr. 
Czvetkovits Péter, Payerle Nándor, Esztergamy Hermina, 
Poppovits Dusán, Hoffmann Frigyes, Apáthy József 2—2 
frt; dr. Baloghy Ernő, dr. Palkovits Gyula, Szentmiklósy 
Dénes, Kórits Eszter, özv. Sztipits Istvánná, Rátay Jó- 
zsefné, Tárczay Mór, dr. Flesch Adolf 1 —1 frt; Scultéty 
Ferenc, Raits Miklós 50—50 kr; összesen 87 frt 50 kr. 
Jegyekért befolyt 181 frt, az összes kiadás 168 frt 50 
krt tesz ki, és igy a tiszta jövedelem 100 frt. A vilá­
gításhoz a nőegylet egyes tagjai 79 font gyertyával já­
rultak. Úgy a fenti adományokért, mint a Kórits Eszter 
őnagysága elnöklete alatt az estély sikere érdekében 
fáradozó rendezőség hölgy- és férfitagjainak közremű­
ködéséért a nőegylet nevében hálás köszönetemnek adok 
kifejezést. — Zomborban, 1893. évi február hó 9 én. 
Esztergamy Borbála s. k. egyleti elnök.

Fegyelmi vizsgálat. Szabadkán — mint a 
„Sz. N.“ irja — Mamuzsich Lázár polgármester fegyelmi 
elővizsgálatot rendelt el két városi tisztviselő, Szigethy 
József és Franki István főmérnök ellen. A fegyelmi 
végzés szerint e két főtisztviselő ellen hivatali mulasztás 
miatt rendelték el a fegyelmi vizsgálatot. A „hivatali 
mulasztás“ egy városi árlejtésnél történt meg, a hol a 
rendesnél nagyobb egységi árakat állapított meg a vál- 
'alkozó részére Szigethy tanácsos.

Farsang Temerinben. Temerinből írják: 
Most hogy Karnevál herceg tartja diadalutját, újváro­
sunkban a báloknak egész sorozata tartatik, igy február 
1-én a temerini önkéntes tűzoltó-egylet által saját tőké­
jének gyarapítására a Göbel nagyvendéglős dísztermében 
tűzoltó-bált rendezett, mely a közönség nagy látogatott­
sága és az anyagi siker fényes eredménye által nagy­
szerűen sikerült. A fél 9 órakor Fernbach Lajos főpa­
rancsnok és Gruber jegyző alparancsnok által a tűzoltói 
jelvényekkel és növényekkel díszített díszterembe kisért 
bálanya Stuchlich Ferencné megérkezése után megkez­
dődött a tánc; az első négyest 65 pár táncolta ; a be 
vétel volt 347 frt.

Bál Garán. A garai aranyos ifjúság február hó 
4-én zártkörű táncmulatságot rendezeti, mely minden 
tekintetben kitünően sikerült. Valóban festői látvány 
volt a szemlélőre nézve Írja tudósítónk — amint a 
terem megtelt a táncra készen álló díszes társasággal. 
Az első négyest 41 pár táncolta. Iíésztvett a község 
intelligenciája teljes számmal, a környékből pedig a kö­
vetkezők : Szaday Kálmánné, Schäfer Jánosné, Májer 
Jánosné, Tóby Józsefué, Egger Jánosné, Szauter Já­
nosné, Lesediczky Károlyné, Meszuer Vendelné, Spiel- 
vogel Hugóné, Till Péterné, Gladiva Lajosné, Nagy 
Antalué, Jahoda Ferencné. Leányok: Schäfer Irma, Le­
sediczky Mariska, Szauter Berta, Meszner Anna, Till 
Etelka, Kämmerer Margit, Párámenszky Klári, Egger 
Rici, Obert Irén, Jahoda Matild, Muller Emilia, Kancsár 
Blanka s még számosán, kiknek becses neveik emléke­
zetem lomtárába vándorolták. Az „oszolj“ csak az igaz- 
hivők reggeli ébresztője után kezdődött, amikor is a 
mamák a legnagyobb erőmegfeszités mellett sem tudtak 
a szemfedelek lecsukódásának ellentállni.

Eltűnt 1055 frt. Szabadkán ifj. Vojnits Lu­
kácsnak lakásán eltűnt e hó 7 én éjjel a szekrényből 
105o fiija. A tettest nem sikerült elfogni, de alighanem 
a cselédje emelte el a bankókat, akit már másnap le­
tartóztattak.

a dolognak. És mert az asszony - Ugy mondják - 
az ordoggei is cimborái, ha szüksége van rá, hát csak­
hamar ra is jött a nyitjára.
I--- ♦ .>N?F0t bámuIt’ midön Leontinát Halmosi karjai 
közt talaj ta egy sűrű lugasban De még nagyobbat 
akkor, midőn megtudta, hogy ez a másik menyecske 
fér,es asszony. (Persze, azt Halmosi nem árulta el néki 
hogy a feleseget ő is otthon hagyta.) Nem szólt semmit’ 
hanem eszre\ellenül visszahúzódott és igy gondolkozott • 
Hat ez az a tündér, a kinek a kphlÁn o, " 
elhervadnak?! No, várjatok! ... “ rozsa,m

Hazament, hogy szive keserűségét kiontsa Fmmit 
egy aranyszegélyű finom levél borifekot, beletett Tv
Kárpán0'Zoliin!,eak.meg ** SZl"'ÓS rózsatii'ist ^ elküldte

ké-e^Ki,,^ sThÄ“1
egyszer már reá is gondol. Hanem bezzeg eD 
vére, midőn a levélkét felbontotta' Nem vn L h Ü a 
kuk írás sem, de azért mégis megma^ ará/n,?

Mindjárt tudta, S
A piros rózsalevél azt jelented „J,

menyecske szerelmes ugyan, de nemJ ÍV 3
szúrós rózsatövis a/t boo-v Á u“ .. kikébe, & 
ja,jak át a,. 6 szeren, szilek ‘ ” V**«« «''vei

Nem sokáig gondolkozott hát hanpm r-u 
kezelt egy „hat személyre“ szóló háti? /? fegyver'

säe* * “*'«■ • '■«grdi ä“
de bit az T*" Le0°l™él-

M áttsr ä
számra rakta a hamis esők ? °romei között millió j-i meg ,g,-a?,la„am„'emC,„ted,a= “ ajaká"* Szóh°2

dologban.** Az *a ‘ievélke^tal G11111* hoSy •éeedés van a 
fáradalmai i, ‘.Ä '«/>' illette. Az u,
kimeriteite a nvitott „n’i 3 menyecske csevegése is 
fenyvesek ’ bal/Ln “ bfkon betóduló esti szellő meg a 
ag/i, balz,amoa 'Hátával egészen eftábiloll. u

,Un bat !e “ Pamlagra és nemsokára 
gesz jo ízűén aludta az igazak álmát

Ipnkp Leontine felhasználta az alkalmat, s mint a csalfa
„fa, „ei” SÄr84Val l0PVa aZ‘ * biZ^M

ttirplnuaHp11^*! a szokott „placcon“ várta, s már-már
fenv^ I kedni‘, kezdeW’ midőn végre az ezüst hold 
enyeuel megpillantotta Leontine karcsú alakját, a hatal­

mas „argumentummal“ együtt.
, n7J.SzPkj“Dk’ az Istenért, de gyorsan! — súgta 

oda Bodinak zihálva Leontine.
Halmosi Bódi, ki ez alkalommal egy gyönyörű 

nagy fehér rózsát tartott a kezében, hogy vele Leonti- 
nenak kedveskedjen, azonnal átlátta a helyzet komoly- 
ságat es nem hagyta magának kétszer mondani, hogy: 
szokjunk. Oda intette a legközelebbi zárt kocsit, bele­
vetette magát Leontinével együtt és nyilsebesen hajta­
tott el a szunnyadó férj ablaka alatt.

Egy óra múlva már a zakatoló vonat messze 
röpítette a szerelmeseket.

A kocsis lassan visszatért, Kárpáti Zoltán pedi» 
meg mindig nyugodtan álmodott a piros rózsalevélről 
meg a szúrós^ rózsatövisről, no meg talán az asszonyka 
csodálatos hűségéről. Nem is háborgatta őt senki sem 
boldog álmában a balzsamos szellőn kivül. Ez néha néha 
végigsurrant a jóizű álomtól kipirult arcán és ugy dé­
delgette könnyű szárnyaival, mint az anya a bölcsőben 
ringó gyermekét.

Midőn a kocsis visszatért, Kárpáti Zoltán ablaka 
demngétt^ DyitVa áll°U' A SZ0bában PediS félhomály

A bakon ülő kocsis hátratekintett és észrevette,
leifeVkT^M 3 űagy bégben a kocsiban fe- 
lejtették a hatalmas fehér rózsát. Gondolta magában •
a nvitoíS!h!Dt eg3?n aZ árUl0' Fogta tehát é8 behajitotta 
a nyitott ablakon. Azután tovább hajtott, a bajusza alatt
pedig azt mormogta: ennek ott bent van az igazi helye 
sértptA f b,ér rÓZ8a rÖpült’ r8Pült> mint valami éji ki- 
vZ'i SSffiE'jgZ! koppi“b“a «*w™i

Kárpáti Zoltán felriadt álmából és az orrához ka­
pott. Ott ült a fehér rózsa széthullott levelei között.
n,. , ~ Hub ;; • • a. róZ8a • • ■ fehér rózsa . . . ordította 
fájdalmában Kárpáti Zoltán, miközben a hatszemélyű 
furkós bot után nyújtotta ki remegő kezét. J
■ , P? a bot eltUut a szobából, meg az asszonykának 
is hült helye volt már . . .

A piros rózsa meg a fehér rózsa rövidke története 
egeszen megvilágositották most már előtte a helyzetet- 
volt. . . nincs asszony ! J

Mit tehetett volna most már egyebet, mint oda- 
a|lott a nagy tükör elé és kezdte a kegyetlen rózsa- 
tüsköt kioperálni az orrából.

Hanem micsoda orr volt ez ?! Ugy meg volt da- 
güdva, hogy Kárpáti Zoltán hirtelen a falhoz akarta 
vágni ijedtében. Az öreg Szeifensteiner Salamon bütykös 
orra csak amolyan „kölyök kaktusz“ volt hozzá képest.
„ természettudósok is sokáig azon törték az üres
fejőket, ha Kárpáti Zoltánnal találkoztak az utcán hoffy 
miféle nevet adjanak az uj csodaszülöttnek. Csak Kár- 

.páti Zoltán nem töri a fejét most már semmin sem.
lisztán áll előtte, hogy piros rózsa, fehér rózsa 

szőke asszony, barna: mind egyformán csalfa' '
Talán igaza is van.

Ötletek.
kitilbauZ^^r™6“0 biMk' "W- «W flit 

senkmekPsem adott 61,6116 “Z 6Szét' de mé*
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Baka levél
iletöm dilekciónjánal 
hogy az Bundás miv< 
Félelömmel visehesse 
mer hát job otbun :| 
áristonyban az cihák 1 
sincsen mellettem, Le 
lepuszilja rulam jaz v| 
hagyot rajtam. Mer ,ij 
vóna Köpnyi, azt csaj 
hát Árestane vagyok 
esött miig, hogy a mij 
tumot tettünk az tis/' 
ű ekcelencijája szereit] 
fórsritosan lófsritunyi 
dolog az lófsrit. llát 
van annak a csellagt s[ 
evesztiitem az indi-Blal 
se vótam az söntisbe 
mind egy kölyök bik i| 
kapitán Ur óráhó ökiej 
az bornyut, hanem ay 
mikó a genyerális ur 
ur mög rámorditotta, 
napi dunklit adót rád ii 
akitű szent Pétör főfóal 
mög. Egész nabban nc-ij 
koplalást tanulom, ayt| 
az pricságyam szórná ií 
lami jó ízű Vergónia 
béborul, eccő miig kiuJ 
teccik. Alig várom m ii 
tendő Akkó osztán otj 
lányom kötőjén, liáné■ 
az bubánat keserűség : 
dúlok az dunklibu, got 
dobok máj az poszki^z 
édös szülém, hogy ay 
sunéglit se. Isten áldás 
dók szeretetvel miudéti 
az 23-ik gyalogságná

Nyilvános ell
kath. népiskolai tanulój 
torjáték“ alkalmával >e 
következőket közli: Jcgl 
45 frt 70 kr, az előző 
40 kr kamat 56 fi ti 
zésére 18 frt 75 kr égj 
szerelés, bengálitűz, vili 
36 frt 19 kr. Tiszta 
maradék összeg köve'k 
szereplő jutalmazásál a 
értékű hasznos olvasmj 
kr; 2. népiskolai kör 
szegény tanulóknak raí 
kr. Ruhát nyertek: 1. t| 
3. 5 fiú bocskort; 4. 
Főtisztelendő Habram j] 
Csonkáné Kuczora Erzs 
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Baka levél. Édös szülém! aszondom, hogy az 
iletöm dilekciónjának rükkerc marsot mondok. Mer hát 
hogy az Bundás mivoltomat továb is békeségvel és isteni 
Félelömmel visehessem, ojjan nincs az Vasaparádéban I 
mer hát job othun e tál turus bögyöllő, mind sem az 
áristonyban az cibakk, mög osztán az böske lányom 
sincsen mellettem, hogy hát az aranyos szájacskájával 
lepuszilja rulam jaz verejtiköt, a kit az marsagyusztirum 
hagyot rajtam. Mer hát a mit mán régiis régön ki köllött 
vóna Köpnyi, azt csak mostanság mondom mög, hogy 
hát Arestanc vagyok, nyögöm az iletőt. A dolog úgy 
esött mög, hogy a mikó az Regutabtá'ungbu ekzamen- 
tumot tettünk az tiszt Lraknak, hát az genyerális Ur 
ű ekcelencijája szerette vóna látnyi, bogy hát tudunk-e 
fórsritosan lófsritunyi, mer hát az Bakáná nem utósó 
dolog az lófsrit. llát tuttunk, hanem a ki vak csibéje 
van annak a csellagos pádimentumnak, eén valahogyan 
evesztötem az indi-Blacot, peiglen akkó még az Kantinba 
se vótam az söntisbe, és akkorát vágóttam az Terénre, 
mind egy kölyök bika, az hornyain mög egyenest az 
kapitán Ur órábó öklelőzöt. Szinténg mögsajnátam, nem 
az bornyut, hanem az kapitán Urat. Mingyán hallottam, 
mikó a genyerális ur monta, hogy feigli kel, az kapitán 
ur mög rámorditotta, hogy kujón. Othol mög három 
napi dunklit adót rádásbau. igy jutottam én az aiucliba, 
akitű szent Pétör főfőajtón Álló még az nimetöt is ménesé 
mög. Egész nabban nem löszök mást, mind hogy hát az 
koplalást tanulom, azt is (‘.«ak mulacsságbu és rágom 
az pricságyam szómáját, akirü azt gondulom, hogy va­
lami jó izű Vergónia csutak. Mer hát ijjen az ilet, eccő 
béborul, eccő mög kiderül ahogy ippen az katonáéknak 
teccik. Alig várom mán hogy egyűjjön az a három esz­
tendő Akkó osztán ot silbakulók mindétig az Böske 
lányom kötőjén, hanem azér ne tőcscse el édös szüléimét 
az bubánál keserűsége égiszben, mer ha máj kiszaba­
dulok az dunklibu, gondulom hogy hát vigab kopertát 
dobok máj az poszkiszliba, de addétig is tugya mög 
édös szülém, hogy az dunkli sunka nékű nem ér egy 
sunéglit se. Isten áldását és békességöt kívánva mara­
dok szeretetvel mindétig jó fijuk Bagó Mihá infauterista 
az 2-3-ik gyalogságná 3 te Kompánia.

Nyilvános elszámolás. A martonosi róm. 
kath. népiskolai tanulók által előadott „karácsonyi pász­
torjáték“ alkalmával begyült összegről a rendezőség a 
következőket közli: Jegyek és fölülfizetések után begyűlt: 
45 frt 70 kr, az előző évről fenmaradt 10 frt tőke és 
40 kr kamat 56 frt 10 kr. Kiadás: jelmezek beszer­
zésére 18 frt 75 kr egyéb aprólékra (karácsonyfa fel­
szerelés, bengálitűz, világítás stb.) 7 frt 44 kr, összesen 
36 frt 19 kr. Tiszta jövedelem 29 frt 90 kr. Ezen 
maradék összeg következő célokra lett fordítva: 1. 15 
szereplő jutalmazására, (minden szereplő 50—50 kr 
értékű hasznos olvasmánnyal jutalmazva) 7 frt 50 
kr; 2. népiskolai könyvtár gyarapítására 5 frt; 3. 
szegény tanulóknak ruhára 17 frt 40 kr 29 frt 90 
kr. Ruhát nyertek: 1. 6 fiú nadrágot; 2. 2 fiú kabátot; 
3- 5 fiú bocskort; 4. 13 leány papucsot. Föliilfizettek : 
Főtisztelendő Habram János esperes plébános ur 30 kr, 
Csonkáné Kuczora Erzsébet 20 kr, itj. Juhász István 
10 kr, N. N. 10 kr, dr. Benedek István 40 kr, Szávics 
Milán 70 kr, Fetter János (0 Becse) 1 frt 40 kr. Krszte- 
kanity Timó 20 kr, Hoós István 70 kr, Eremits Sándor 
30 kr, Veisz István 1 frt, Eremits Vlajkó 1 frt, Kersch 
Mihály 2 frt, Fagyas Pál 1 frt, Bajzák Károly 2 frt. 
A rendezőség hálás köszönetét mond a következő höl­
gyeknek, kik adomáuynyal, részben ruhák ingyen elké­
szítésével és egyéb munkákkal szívesek voltak közre­
működni : Hoósné Cziráky Erzsébet őnagyságának egy 
díszes angyal ruha adományozásáért, Cziráky Ida, Hoós 
Janka, Biacs Mariska, Kapás Piroska és Katica kis­
asszonyoknak jelmezvarrás és egyéb segédkezésekért. 
Martonoson, 1893. évi febr. 1. A bizottság.

Bál Bezdánban. A bezdáni általános ipartes- 
tület kebelében szervezett bizottság által, részben Baross 
Gábor szobra alapja, — részben a bezdáni ipartestület 
alapja javára folyó hó 4 én rendezett zártkörű láncvi­
galom — a mint nekünk Írják — kitünően sikerült. 
A bálanyai tisztet Bosnyák Jánosné őnagysága töltötte 
be. A bál-anyát úgy érkezéskor, mint menetele alkalmá­
val a rendezőség lelkesen megéljenezte; a terem telje­
sen vörös posztóval volt bevonva, Baross arcképe illusz­
trált metszésben a terem közép falán volt felállítva — 
A rendezőséget az ipartestület bizottsága alakította saját 
kebeléből s főleg: Puff Mátyás elnök, Rákovecz János 
alelnök, Krieg János, Bálits Mihály, Koller Mór, ifj. 
Kekez Antal urak érdeme a bál fényes sikere. Gyönyörű 
emelvényt készítettek a bálanya számára s értékes 
kamélia csokorral lepték meg a terembe lépte alkalmával. 
A meghívóban közölt Ígéretünkhöz képest jelenthetjük, 
hogy a bevétel belépti dijakban 103 frt és 20 kr és a 
felülfizetés pedig 40 frt 90 krt tett ki. A felülfizetés- 
hez járultak: Bosnyák Jánosné 12 frt, dr. Széchényi 
Tamás szolgabiró 2 frt 20 kr, Frank Lajos 1 frt, Kol­
ler Mór 40 kr, Mayer János 50 kr, Bálits Mihály 40 
kr, Ligeti D. 1 frt, Ruff Mátyás 1 frt, Szabady Antal 
50 kr, l’opánka János 40 kr, Oberreiter Gerő 20 kr, 
Neumann Jakab 2 frt 40 kr, Géczy Flórián 3 frt 20 
kr, Molnár Ferenc 2 frt 20 kr, Popánka István 40 kr, 
Sztahulyák István 20 kr, Klein D. 20 kr, Straub Lajos 
20 kr, ifj. Schmidt János 20 kr, Weis D. 20 kr, Lo- 
schitz Alajos 20 kr, Bogyó Oltó 20 kr, Goldschmidt D.
1 frt 40 kr, Manovil Oszkár 20 kr, Schmidek Vilmos 
20 kr, Link Adolf 20 kr, Bálits Sándor 20 kr, Loschitz 
Károly 20 kr, Schniczer József 1 frt, Rákovecz János 
1 frt, Kuzmán Miklós 50 kr, Becker János 40 kr, Eben- 
spanger Ödön 40 kr, Égerz Ferenc 40 kr, Krieg György 
40 kr, Kedves István 20 kr, Mesner István esperes­
plébános 2 frt 20 kr, Bencze Ambrus 20 kr, Hegyessy 
Ferenc 1 frt 20 kr, Csirszka Konrád 1 frt 20 kr és 
Varga Károly 20 kr, mely összeget a bizottság ez utón 
nyugtáz. Minthogy a felülfizetések között kizárólag fel­
tételhez kötött összegek is vannak ; a rendező bizottság 
a felülfizetést és a tiszta jövedelmet akkép osztotta 
meg, hogy Baross Gábor szobra alapja javára 30 frt 
94 krt egyenesen a szoboralapot kezelő bizottságnak 
Budapestre küldött, 38 frt 94 krt pedig a bezdáni álta­
lános ipartestület alapja javára, a testület pénztárába 
fizetett be.

Iióavató bizottság. A főldmiveléstigyi minisz­
ternek vármegyénkhez érkezett leirata szerint a folyó 
1893. évre uj lóavató bizottság nem fog alakíttatni, 
hanem az eddigi lóavatási terv érvényben maradása 
mellett a régi bizottság folytatja működését.

Magyarosodjunk. Magyarországot fejleszteni 
minden téren, szép és nemes törekvés. Az országos 
magyar iskolaegyesület e kötelező törekvésnek hódol a 
midőn a következő felhívást teszi közzé: „Budapesten 
a parte cédulák, a halotti jelentések nagy tömege nem 
magyar nyelven jelenik meg. E semmiesetre sem örven­
detes körülmény okát nem keressük mi a hazafiatlanságbau, 
hanem az átöröklött, hagyományos rossz szokásban’ 
melynek talán akkor helye volt, midőn Budapest utcáin 
ritkán hangzott föl a magyar szó, de mely most már a 
magyar szóra és a magyarországra oly örvendetesen és 
kedvezően fejlődött viszonyok között érthetetlen és minden 
jogosultságot nélkülöz. Most már — hála a magyarok 
Istenének! — alig van Budapestnek polgára ki a magyar 
betűt, a magyar szót meg nem értené és most a nem 
magyar parte cédulák legföllebb arra valók, hogy azokat 
olvasva, a halott fölötti kegyeletes megemlékezésünket 
megzavarják. Az ily nem magyar halotti jelentések 
olvasásakor nem engedhetjük át magunkat teljesen a 
kegyelet érzelmeinek, mert akartunk ellenére is a vissza­
tetszés egy neme támad föl bennünk s bosszankodunk, 
hogy a régi rossz szokás még mindig divik.“ A fölhívás 
tehát azt kívánja, hogy a gyászjelentések ezentúl mind 
magyarul állíttassanak ki, vagy legalább magyarul is.

Botrányt okozó tanító. A felső szent iváni 
olvasókör f. évi február hó 2 án megtartott farsangi 
bálja igen szépen sikerült volna, ha Xeumajer János 
helybeli tanító botrányos magaviseletével azt meg nem 
zavarja. Nevezett tanító tisztességes nőket nyilvánosan 
brutális módon becstelen szavakkal sértegetett s annyira 
rakoncátlankodott, hogy a tánchelyiségből ki kellett őt 
dobni. Nagyou elszomorító eset — de való, — a köz­
lakosság tudomására jutván nevezett tanítónak viselke­
dése, másnap az iskolaszék nyomban összeült s a kellő 
megtorlást egyhangúlag foganatba is vette.

Othelló. Egy rémes históriát olvastunk egyik 
budapesti napilapban, a mely állítólag Zsablyán ment 
végbe, de a mely história oly merészen van kicirkal- 
mazva, hogy kevés a bizodalmunk a hűségéhez. Egyéb­
ként álljon itt maga a történet az illető lap értesülése 
szerint: Jarkovic Jócó zsablyai parasztember, noha már 
nős volt, viszonyt folytatott egy rosszhirü asszonynyal. 
Néhány parasztlegény, kik a fiatal asszonyt megsajnál­
ták, elhatározták, hogy valami tréfával visszahódítják 
Jarkovicet feleségének. A napokban este a korcsmában 
nagyobb társaság volt együtt, mikor az egyik legény 
igy kiáltott Jarkovichez: „Te Jócó, te itt mulatsz, mig 
a feleséged otthon mást ölelget, mást csókolgat.“ Jócó, 
a ki már több pohár bort ivott, erre egészen elsápadt, 
a falról leszakította a korcsmáros borotváját s elrohant.
A parasztlegények rosszat sejtettek s a' rendőrséghez 
siettek (!) de ez már későn érkezett Jócó lakására, az 
asszonyt átmetszett nyakkal vértócsában, haldokolva ta­
lálták. Jócó a szállásokra szökött, de a zsandárok még 
az éjjel elfogták.

Mulatság Felső-Szt.-Ivánon. A felső-szt.- 
iváni polgári olvasókör február hó 7 én saját könyvtára 
javára zártkörű táncestélyt rendezett, mely úgy anyagi 
mint erkölcsi tekintetben kedvezően sikerült. Felültizet- 
tek: Piukovics János 80 kr, Kiss József 1 frt, Matyoskó 
Aladár 30 kr, Reich Zsigmond 30 kr, Prémer Rudolf 
30 kr, Szedresy Károly 30 kr, Berger Ignác 30 kr, 
Neymayer János 30 kr, Csernák Mihály 30 kr, Krem 
Tamás 30 kr, Siskovics Lajos 30 kr, Parcsetics Kálmán 
30 kr, Gsilics Alajos 30 kr, Hadi Adolf 30 kr, Haas 
Miksa 30 kr, Haas Sándorné 30 kr, Csernák Pál 30 kr 
és N. N. 30 kr.

Műkedvelői előadás. A német palánkai ma­
gán polgári leányiskola növendékei által folyó évi febr. 
hó 14 én saját iskolájuk taneszközei szaporítására a 
palánkai kaszinó összes helyiségeiben tánccal egybekö­
tött műkedvelői előadást rendeznek. Belépti dij szemé­
lyenként 1 frt, gyermekek részére 60 kr. Műsor: 1. 
Nyitányul: Magyar induló, Tern Ivárolytól 6 kézre. 2. 
Marcipán hercegnő. Vígjáték 6 képben. 3. La chasse 
au lion. Kölling K.-tól 8 kézre. 4. Der erste Marktgang. 
Singspiel in einem Acte. 5. Teil Vilmos Rossinitől 8 
kézre. 6. Hamupipőke. Operette 3 felvonásban. Az utolsó 
darab alatt előadatik: 7. Fantaisée. Kullaktól 4 kézre.
8. Magyar szóló. 9. Király hynrnus 2 hangra.

Esküvő. Talosy Máté, csonoplai postamesternek 
leányát, Ilonát, f. hó 7-én vezette oltárhoz Mayer József 
Budapestről.

Jóváhagyás. Az utbiztosok és utmesterekről 
szóló vármegyei szabályrendeletet a kereskedelemügyi 
miniszter a napokban jóváhagyta; úgyszintén az ó-ka­
nizsai ipartestület betegsegélyezési pénztári alapszabá­
lyait is.

Pipaszárral verte agyon. Sztankovich 
Miklós jankováci lakost különc dolgairól ismeri a köz­
ségben mindenki. Többek közt van neki egy dorongja, 
nehéz, súlyos fa. mit pipaszárnak alakított át Sztanko­
vich. Széles, nagy öble van, nyolc krajcár ára kapado- 
háuy bele fér egy töltésre. Ezzel a pipaszárral verte 
félig agyon Varga Ferencet, kivel valami csekélység 
fölött kapott össze a nagyvendéglő udvarán. A súlyosan 
sérült embert hazaszállították. Sztankovichot följelentet­
ték a törvényszéknél.

Tárgyalási határnap. A szabadkai törvény­
szék Kis-Hegyes község úrbéri rendezési ügyében tár­
gyalási határnapul február 28-ikát tűzte ki. Ugyan ilyen 
értelemben Felső Szent Iván községet illetőleg március 
hó 15-én lesz a tárgyalás.

Egyletek alakítása vasúti alkalmazot­
tak körében. A magyar államvasutak elnökigazga­
tósága rendeletet bocsátott ki, melynek értelmében 
egyletek alakításához a vasúti alkalmazottak körében 
az elnökigazgató előzetes engedélye szükséges. Ennél­
fogva a létesítendő bárminemű vagy célú ily egyletek, 
szövetkezetek vagy társulatok alapszabály tervezete elbí­
rálás céljából rendes szolgálati utón az igazgatósághoz 
egy példányban mindenkor előzetesen bemutatandó. 
Egyúttal az üzletvezetőségek utasítást kaptak, hogy a 
fennálló vagy alakulandó egyletek működését állandó 
figyelemmel kisérjék.

Szabadkán született szegediek. Tudva­
levő dolog, hogy a szegedi, úgynevezett alsótanyák egy 
része sokkal közelebb fekszik Szabadkához, mint Sze­
gedhez. Innen ered aztán, hogy sokan a szegedi alsó 
tanyai lakosok közül Szabadkára viszik keresztelni az 
újszülötteket. Mamuzsich Mátyás, ottani plébános jelentése 
szerint a múlt évben 82 ilyen eset fordult elő: 36 fiút 
és 46 leányt kereszteltek Szabadkán, noha Szegeden 
születtek.

Alapítványokra pályázat. A cs. és kir. 
közös hadügyminisztérium következő alapítványokra hir­
det pályázatot: Egy Albrecht főherceg Custozza-féle évi 
130 frt 20 kros; egy Eckhardt Ágoston féle évi 131 frt 
<0 kros; egy Kafka Emil féle 21 frtos; három Bonomo 
Jakab-féle évi 182 frt 70 kros és négy gróf Codroipo 
I erenc-féle évi 42 frtos alapítványi helyek. Közelebbi 
értesítést ad a 23. hadkiegészítő parancsnokság.

Második gyógyszertár Ó-Becsén. A bel­
ügyminiszter az O Becsén felállítandó második gyógy­
szertár ügyében Pintér Vidornak adta meg erre nézve 
a jogot.

_ Hivatalos órák. Torontál vármegye alispánja 
értesítette megyénket, hogy Torontál közönsége a hiva­
talos órákat a megyei tisztviselőkre nézve 9—2 ig, a 
segéd- és kezelőszemélyzetre nézve pedig d. e. 8—12 
és d. u. 3—6 ig terjedő időben állapította meg.

A keringő eredete. Farsang lévén, nem ér­
dektelen tudni: kik táncolták először a keringőt ? Ez 
ideig azt hitték, hogy Tell X ilmos honfitársai voltak 
azok, kik a később mindenütt szívesen látott táncot 
föltalálták. Most azt az általánosan elterjedt hiedelmet 
egy afrikai utazónő megcáfolja, azt állítván, hogy a 
kei ingó tánc föltaiálói tulajdonképen a strucc madarak. 
Az emlitett Írónő szerint a struccok napkeltével rendesen 
föikerekeduek s járni kezdik a táncukat, mely teljesen 
hasonló a mi keringőnkhöz. A hosszú lábú strucc tán­
cosnők gyakran oly nagy szenvedélyt fejtenek ki a 
gyors keringésben, hogy nem egy közülök tört lábszár­
ral esik a földre. A fölfedezés mindenesetre meglepő; 
csak az a kérdés, hogy mit szálának hozzá a svájciak ?

Öngyilkosság. Abrágyi János, csonoplai lakos, 
f. hó 5 én felakasztotta magát. Tettét állítólag a fölötti 
bánatában követte el, hogy fia, — ki Madarason tanító 
volt — múlt év nyarán szintén önkezével vetett véget 
életének.

Tenyészbikák eladása. Bajmok községhá­
zánál folyo hó 16 án délelőtt 9 órakor tenyésztésre 
alkalmatlan fiatal 2 drb bika nyilvános árverésen el- 
adatni fog.

Városi ügyek.
Hentesek a vágóhídon. Föltűnt, hogy a 

hentesek a közvágóhíd nagy forraló üstjét nem igen 
használják, hanem a már régen megszokott rendszerük 
szerint teknőben forralják a sertéseket. Pedig ennek 
oka egyszerűen abban rejlett, hogy a hentesek más más 
órákban jelentek meg vágás végett s ez esetben a nagy 
üstöt mindig külön-kuiön kellett fűteni, a mi hosszadalmas 
eljárásnak bizonyult. Most azonban a hentesek megálla­
podása alapján a sertésvágatások ideje naponta a dél­
előtti 10 órától délutáni 4 óráig terjedő időközben álla­
píttatott meg. A nagy forrázó üst erre az időre állan­
dóan íűttetik s a hentesek most már szabadon használ­
hatják ezt, a mi reájuk nézve sokkal kényelmesebb és 
gyorsabb is. Egyben elhatározta a városi tanács, hogy 
az üst körül korlátot állíttat föl az esetleges veszélyek 
kikerülése végett; továbbá, hogy az egyik vágó kama­
rában a hentesek részére kályhát állíttat föl s mihelyt 
5 fokú hideg a levegő befüttetik a kamara, hogy ne 
kelljen hidegben dolgozniok. S igy végre valahára vég- 
legezve lesz a hentesek ügye is.

A járdák javítása. Ki volt mondva még az 
ősszel, hogy mindazon háztulajdonosok, a kiknek a háza 
előtti járdájuk rossz állapotban van, tartoznak azokat 
haladéktalanul kijavítani. Határidő is szabatott erre, de 
az akkoriban hirtelen beállott rossz időjárás miatt nem 
volt betartható. Most azonban újra elővétetik az ügy s 
a városi tanács tegnap tartott ülésében elhatározta, hogy 
a háztulajdonosok ismét utasittassanak erre s egyben 
május hó 1-ig határidő adassék a javítások eszközlésére. 
A mennyiben pedig még ekkor is késedelmeskednék 
valaki, közigazgatási végrehajtás utján fognak érvényt 
szerezni a tanács intézkedésének. A javítások fogana­
tosítását ellenőrzi majd a városi főmérnök és a rend­
őrség.

Művészet és irodalom.
Megjelent a Bács-Bodrogh vármegyei történelmi 

társulat Évkönyve VIII. évfolyamának 4. füzete. Szerkeszti: 
Grosscbmid Gábor, társulati titkár. Tartalma: II. József 
császár rendelete a bácskai plébániák rendezése ügyében. 
Közli: Iványi István. — Bajok az újjászületett Bodrogh 
vármegyében. Irta: Kőszeghy Sándor. — A magyaror­
szági szerb hírlapirodalom története. Irta: Érdujhelyi 
Menyhért. — Körmendy István naplója 1736-ból. For­
dította és bevezetéssel ellátta: dr. Dudás Gyula.

Ó-Becse, 1893. február 7.
(Farsangunk. — Artézi kút. — Járásosztás.)

Az idei farsangunk igen élénk és bő alkalmat 
nyújt a szórakozásra.

Itt vannak a színészeink, kik január 10 e óta 
játszanak. Tegnap kezdették meg a második bérletet. 
Dobó Sándor társulata a jobbak közé tartozik és lehetőleg 
uj darabok bemutatásával iparkodik eleget tenni a kö­
zönség óhajának, mely azonban eléggé hálátlanul, nem 
a legnagyobb pártolásban részesíti. Legjobb tagjai a 
társulatnak : Dobó, Szigethy Lujza, Nagy Vilma, Sárközy, 
Csókáné és Hevesi. Újabban Veber" Ferike k. a. is 
szerződtetve van. A társulat tőlünk H.-M.-Vásárhelyre 
megy.

A táncvigalmak is egymást érik, majdnem minden 
hétre jutott és jut 2—3. Az elmúltak közül legfényesebb 
volt a zsidó nőegyleti bál. Kitűnően sikerült az e hó 
5-én rendezett hangverseny is, mely az „ó-becsei polg. 
magy. dalkor“ ez évi I. alapszabályszerű dalestélye volt. 
Érdemes ez estéről kissé részletesebben megemlékezni. 
A hangversenyt a dalkör férfikara nyitotta meg a „ma­
gyar dalárindulóval.“ A jól betanult‘indulót kellő hévvel 
és sikerültén adták elő. Utána Rally Róza és Fridiké 
kisasszonyok négy kézre játszották Dopler újabb magyar 
zenegyöngyeit, még pedig meglepő ügyességgel. A kö­
zönség kitapsolta és megéljenezte az oly csinos, mint 
ügyes játszókat. Most magyar népdalokat énekelt Gnbanits



Ferencné úrnő Seffer Antal e. karnagy cimbalom kísé­
rete mellett. Gubanitsné úrnőnek kellemes, üde s szép 
terjedelmű hangja nagy tetszést keltett. Ezután Rév y 
Géza tanító és zene tanár lépett a zongorához s a tőle 
nálunk már megszokott precizitással, művészettel játszott. 
Előbb Tausig „Magyar cigányalakzatok“ jából mutatott 
be töredékeket, azután pedig saját szerzeményű «R^g/ 
tönzések magyar népdalok felett“ müvét mutatta be. A 
közönség nagy figyelemmel hallgatta a művészi játékot 
és Révfit kitapsolva megéljenezte. Ezt követte az „Ideges 
ember“, monológ, melyet Obaleczky Gyula ur adott elő, 
többször kacajra indítva a közönséget. Ot is kihívták. 
Befejezésül ismét a dalkör énekelt magyar népdalokat, 
még pedig oly nagy hatással, hogy a közönség tapsa 
szűnni nem akart addig, mig meg nem ujrázta. Az egész 
hangverseny legnagyobb érdeme még az, hogy teljesen 
magyar darabokból állott. Hangverseny után tánc követ­
kezett, mely legnagyobb kedélyességgel folyt reggeli 3 
óra utánig.

Nagy az érdeklődés most a farsang utolsó napján 
tartandó álarcos bál iránt, mely alatt 12 kotillion tour 
lesz érdekes jelmezekkel, melyeket e célra a dalkör, 
mint az álarcos est rendezője rendelt.

Végre valahára artézi kutat is kapunk. A piac 
téren fúrandó kút helyére már felépítették a 18 méter 
magas, torony formájú deszkabódét, mely alatt a fúrást 
jövő héten kezdik meg. A furatást Csuka, ó-kanizsai 
mérnök vezeti. Ha a furatás sikerül, akkor még három 
kutat furat a város különböző kerületeiben.

Most minden érdeklődés a járásosztás Ugye felé 
irányult. Ez ügyben vasárnap este érkezett hozzánk 
Schmausz Endre alispán is, ki hétfőn tárgyalást folyta­
tott az érdekeltekkel. Alispánunk Gombos Béla főszolga­
bírónál volt szállva.

—S.—

Közgazdaság.
Régi készletek értékesítése a csendőr­

ségnél. A szegedi kereskedelmi és iparkamara közli, 
hogy a budapesti 3-ik számú m. kir. csendőrparancsnok­
ság 11763. számú hirdetménye szerint az ország összes 
csendőrparancsnokságainál 1893., 1894. és 1895-ik évek­
ben hasznavehetetlenné váló ruházati, fölszerelési, lósze- 
relvényi és egyébb cikkek értékesítésének szerződésileg 
leendő biztosítása tárgyában 1893. évi március hó 2-án 
tartatik Írásbeli zárt ajánlati verseny. Az eladás utján 
értékesítendő tárgyak között megközelítőleg a követke­
zők fordulnak elő 3 év alatt: 862 gyalogsági köpeny, 
2025 pantaló, 375 bőrös nadrág, 3000 kalap, 205 dol­
mány, 220 téli zubbony, 2084 nyári zubbony, 3877 
vászoning, 604 téli gyapoting, 4597 vászongatya, 495 
téli gyapotgatya, 1894 zsebkendő, 1011 pár gyalogsági 
téli csizma, 450 pár nyári csizma, 6000 pár bőrkeztyű, 
855 őrjárási táska, 156 tábori kulacs, 73 nyereg, 281 
lópokróc, 112 kettős málha táska, 360 itatóvödör, 100 
kard, több száz pokróc, szalmazsák, lepedő és egyéb 
ágyszerelvény, valamint nagymennyiségű apró szerelvény! 
tárgyak. A szabatosan szerkesztett és három évi ajánlati 
összeg 5°/0-nak megfelelő bánatpénzei és 50 kros bé­
lyeggel ellátott ajánlatok a tárgyalás napján délelőtti 10 
óráig a csendőrparancsuokságnál Budapesten (VIII. kér., 
főherceg Sándor utca 28. szám alatt) nyújtandók be. 
A hat csendőrkerületben megoszló mennyiségekre külön 
is lehet ajánlatokat benyújtani. A versenytárgyalásra 
vonatkozó egyéb részletek és a feltételek a szegedi 
kereskedelmi és iparkamaránál megtekinthetők.

Naptár.

Február.
Havi és 
heti nap

Katholikus Protestáns Görög-orosz
naptár naptár naptár

10 Pént.
11 Szom
12 Vas.
13 Hétfő
14 Kedd

Skolasztika Gábor 29 Ignác erekl.
Dezső pk., Fr. Frozina 30Nngy Vazul
A Fars. v. Bar. A Ötv. Eul. 31 Cyrus, Ján. 
Ricsi Katalin Kasztor 1 Febr., Trifon
Hush., Bálint Bálint 2 Kriszt. bem.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ.

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁ N D O R.

lETYXIiTTSIH.*)

Nyilatkozat.
Mindazon állításokkal szemben, melyekkel nevemet, 

a m. é. december 31-én itt helyben Rozenstock Márton­
nál történt tűzesettel kapcsolatba hozzák, kijelentem, 
hogy azok aljas, hazug rágalmak s csak megvetésem­
nek adhatok kifejezést azokkal szemben, kik engem a 
denunciálásnak még csak árnyékával is vádolnak, lévén 
az ügy amúgy is oly piszkos, hogy arról még csak 
beszelni is tisztességtelen.

Pacséron, 1893. február 6-án.

Rónai Jakab,
_----------- - közs. tanító.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Ad 229. szám.
közgyámi 1889.

Hirdetmény.
Belvárosban fekvő, Bunyi Károly hagy 

kához tartózó 10. sz. házban egy bolt 1893. 
május 1-től bérbe adatik.

:Xzj'ir^ré\s 1893. évi február lió 19- 
(telelőm 10 urakor a városi közgyám hiv 
lábán megtartatik.

Hirdetmény.
Az „ó kanizsai önsegélyző szövetkezet“ évi rendes 

közgyűlését 1893. évi február 26-án, vasárnap, d. u. 2 
órakor fogja megtartani saját helyiségében.

TÁRGYAK:
1. Igazgatósági jelentés az 1892. évi üzlet ered­

ményétől^ fel(j ,6„bizott8ág jelentése, valamint az 1892. 
évi vagyon mérlegre és a tiszta nyeremény felosztására 
vonatkozó véleményes előterjesztés, esetleg a száma 
tisztikar fölmentése.

3 Az alapszabályok 39. § a értelmében kisorso­
landó egy igazgatósági tag helyébe uj tagnak választása.

4. Az alapszabályok 45. § a szerint kisorsolandó 3 
választmányi tag helyébe újak választása.

5. Esetleg az alapszabályok megváltoztatása.
6. A jegyzőkönyv hitelesítésére két szövetkezeti 

tag megválasztása.
7. Egyesek indítványai.
Midőn a t. szövetkezeti tag urak e közgyűlésre 

meghivatnak, egyúttal figyelmessé tétetnek, hogy az 
alapszabályok 51. §-a értelmében azon szövetkezeti tagok, 
kik a közgyűlés előtt 8 nappal hátralékos törzsbetétei­
ket nem fizetik be, a közgyűlésen szavazati joggal nem 
bírnak.

Az alapszabályok 57. §-a szerint a közgyűlésen 
csak oly indítványok tárgyalbatók, melyek a közgyűlés 
előtt 8 nappal az igazgatósághoz Írásban beadatnak.

Ó Kanizsán, 1893. évi január hó 22-én.

TÓTH JÓZSEF s. k,
igazgató elnök.

Egy fiatal, erőteljes, 19 éves 
magyar leány szoptatós 
dajkául ajánlkozik. Bővebb 
értesítést ad

BUNYI,
városi szülésznő, Radisitsi utca.

Bérbeadó lakás.
Szelencse, Árpád-utca 90. sz. alatt levő ház, 

mely jelenleg a „Népkiir66 helyiségéül szolgál, 
két nagy utcai, két udvari szobával, pincével és 
éléskamrával, gyönyörű szép nyári kerttel és 
parkírozott udvarral, két tekepályával — külö­
nösen korcsmái helyiségnek alkalmas — f. é. 
május 1-vel bérbeadó. Bővebb felvilágosítást ad 
ifj. Bosnyák József rézműves, lakik apa- 
tini-ut 567. sz. alatt. .3—3

237. szám. 
kig. 1893.

Árverési hirdetmény.
Kula község alulírott elüljárói részéről ezen­

nel közhírré tétetik, miszerint Kula község tu­
lajdonához tartozó, a kulai országos vásár vám- 
és helypénzszedési joga, 1893. évtől számítandó 
három évre folyó 1893. évi február hó 19-éu 
délután 3 Órakor fog községünk házánál nyil­
vános árverésen haszonbérbe adatni.

A vásárok mindenkor ápril 29., június 24., 
augusztus 6. és október hó 15 ik napjait meg­
előző vasárnap és hétfőn tartatnak.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
bármely nap a községjegyzői irodában betekint­
hetek.

Kulán, 1893. január 20-án.
Dosztig József, Báity Lázár,

jegyző. 3—1 bíró.

765. szám. 
kig. 1893.

Pályázat.
Bács-Bodrogh vármegye Ó-Becse községében 

megürült jegyzői állásra ezennel pályázatot nyitok.
A jegyzői javadalmazás 700 frt készpénz 

fizetés és 200 frt lakbér.
Felhivatnak pályázni kívánók, hogy az 1883. 

évi I. c. 6. §. és az 1886. XXII. t. c. 74. §-a 
értelmében felszerelt kérvényeiket f. évi február 
hó végéig hozzám nyújtsák be.

Ó-Becse, 1893. január hó 30-án.

Gombos Béla,
3—3 főszolgabró.

Eladási hirdetés.
5 darab két éves magyar 

bika eladó. Bármikor meate-o

kinthetők Tercsanik pusztán.

3—2
Bugarszky Miklós,

id. vagyonkezelő gondnok.
Erii János fiai,

1°—2 Bács.

Pályázat.
Gryurgyevó község képviselőtestületének múlt 

évi 56. számú határozata alapján rendszeresített 
fogyasztási és italadó kezelői állásra — mely 
havi előleges részletekben fizetendő évi 300 frt 
készpénz fizetés és befolyandó jövedelmi birság 
felerészéből áll — ezennel pályázat hirdettetik. 
Felhivatnak mindazok, kik ezen állásra pályázni 
óhajtanak, miszerint e szakmában való gyakor­
lottságukat igazoló bizonyítványokkal felszerelt 
kérvényeiket folyó évi február lló 16-ig, mint 
a választás napjáig alulírott elüljároságnál be­
nyújtsák.

Kelt Gyurgyevón, 1893. évi január 26-án 

3_3 ZElxlljátrósáier.

22. szám.
1893.

Árverési hirdetmény.
Az apatini községi iskolaszék közhírré teszi, hogy 

a polgári iskola épületében üressé vált (eddig Kaufmann 
Sándor által bérben bírt) boltbelyiségnek 3, esetleg 6 
évre leendő bérbeadása a polgári iskolai épületben 1893. 
évi február hó 19-én délután fél 4 órakor 
nyilvános árverésen fog eszközöltetni.

Bérbevenni szándékozók tartoznak az ezennel ki­
kiáltási árul megállapított évi 300 frtnak 10%-át, vagyis 
30 frt bánatpénzt az árverés megkezdése előtt az iskola­
széki gondnok kezeihez lefizetni. Ezen bánatpénz a bérlet 
utolsó félévére járó bérösszegbe fog fizetésként be­
számíttatni.

Az elérendő bérösszeg félévenként előre, minden 
év március és szeptember hó 1-én az iskolaszéki gond­
noknál két egyenlő részletben fizetendő ki.

Az Írásbeli zárt ajánlatokhoz a felajánlandó évi 
bérösszeg 10°/o-a készpénzben csatolandó és az iskolaszéki 
elnökségnél az árverés megkezdéséig benyújtandók.

Az árverés joghatálylyal az iskolaszéki gyűlés jóvá­
hagyása esetén, az árverezőkre nézve pedig az ajánlat 
átadásakor — illetve az Ígéret megtételekor — bir.

Az árverés tárgyát képező bolthelyiség italmérési, 
valamint egyéb oly üzletül, melynek gyakorlása az iskolai 
oktatásra zavarólag hat, fel nem használható.

Apatiuban, 1893. évi február hó 3 áu.

Ifj. Marsch János, Dr. Schmausz Antal,
gondnok. elnök.

48. szám.
1893.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, húg y 
a zombori tek. kir. járásbíróság 13476/1892 számú vég­
zése által Tyurits sz. Vlaskalits Jelena ó szivaci lakos 
javára Tyurits Mita ó szivaci lakos ellen 35 frt tőke 
és eddig összesen 16 frt 77 kr perköltség és 5 frt 40 
kr hírlapi hirdetési dij követelés erejéig elrendelt ki­
elégítési végrehajtás alkalmával biróilag le- és felül­
foglalt és 322 írtra becsült 2 ló, 1 kocsi, 1 dupla 
hambár, 1 göbe 6 malaccal és 60 mm. csöves kuko­
ricából álló ingóságok nyilvános árverés utján el­
adatnak.

Mely árverésnek a 14369/1892. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis O-fezivaeon 
alperes házánál leendő eszközlésére 1893-ik évi feb­
ruár hó 21-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t; c. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Zomborban, 1893. évi február hó 6 án.
Cservenka Lajos,

kir. bir. végrehajtó.

19237. sz. 
tkvi 1892.

árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a zombori takarékpénztár 
végrehajtatónak Eberharde József és neje Weisz Te­
rézia végrehajtást szenvedők elleni 800 frt tőkeköve­
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a zombori 
kir. törvényszék területén lévő, Sztanisicson fekvő, a 
sztanisicsi 2067. számú tjkvben foglalt Eberhardt Jó­
zsef és neje Weisz Teréz nevén álló A. I. 1—8. sorsz. 
a. % telek földre az árverést 1869 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1893. évi március hó 5-ik 
napján délutáni 3 órakor Sztanisics községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881, évi november 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
aTagy 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1892. évi november hó 30 án.
A zombori kir. trvszék mint tkkvi hatóság.

Radány Péter,
kir. trvszéki bíró.

XVI. évf<
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ELŐFIZET i
Egész evre . 6 
Fel evre ... 3 
Negyed évre 1

A lap szellem] 
illető küldem 
szerkesztőnek, 
a laptulajdonosr 

dendők

>c[s

I Egyes szám ára li
Híví

Lapunk múlt 
tünk Torontál várit 
lyel a hivatalos ói 
állapítja meg. Ei ij 
megye alispánja 1 
ségét is értesítette 

A társadalmi 
a fővárosban és vij 
bizonnyal sok idői> 
változtatást lebet 
Debrecen tanácskozj 
való megváltoztatás] 

Egy tanügybaij 
rókát vesszük, me'; 
a tanügy, különösen 
latosan birálgatja.

Ezúttal tehát 
hozzá a sok megbesj 
aktuális ügyhöz.

A levél, méh h 
denben egyet, a köj 

A hivatalnoké 
vatalos óráknak dili 
nak is ez uj reform] 
mezése szempontját 
nem szívesen étke] 
iskolai viszonyok in] 
hivatalos órák rnelh 
történnék. Ha mosl 
családanya helyze 
az erre vonatkozó e 
intézteinek el. Iga; 
talos dologba közvet 
több részök van k< 
melyek az ő bátrán] 
iskolákban az oktat; 
addig a vidéki város 
bensőbb, az atya ra< 
adóbb, mint a nagy 
nálunk is sok akan 
hivatalos órák refori 

A népiskolák i 
osztályban 20, a fe 
több, a legköunyell 
osztani. Csak az a 
paedagogiai szemp 
nyos, vagy pedig a

A „BACJ
Bocsássatoi 

Bocsáss 
Adós mard 

A dássdi/■ ■ 
Feltár riráit 

A fájdab 
Engedjétek 

Hol eggt

Oltárnál iir 
< titárom 

Átlós marat■ 
Adósság< 

Fittem ti i> 
Hallom 1 

Engedj ét el: < 
Ik ti egy it

Midim a m 
Keresve 

Fel Iain ken 
Láttam 1 

vItt a inéul 
Mutatta 

Engedjétek
llol egyit

Zombor, Bittérül aim Nándor könyv- és kőnyomdájából.


